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Краски «
Ливанский ансамбль «Кара­

калла» —  не просто лучшая в 
арабском м ире танцевальная 
группа. Это единственный в 
своем роде балетный театр, 
творчески развивающ ий тра­
диции национального фоль­
клора. Его искусству не раз 
аплодировали во Ф ранции и 
Канаде, Сирии и Кувейте, А р ­
гентине и Бразилии, Японии и 
СШ А. Дважды  — в 1974 и 1976 
годах —  артисты приезжали в 
нашу страну. И вот советские 
зрители вновь встретились с 
этим удивительным коллекти­
вом: гастроли в Советском Со­
юзе ансамбль начал с выступ­
ления в М оскве, в Театре эст­
рады.

Танцовщики из Ливана при­
везли свою  новую постанов­
к у —  «Укрощ ение строптивой 
в восточном стиле», > основан­
ную  на ком едии В. Ш експира. 
Это первое обращ ение созда­
теля и руководителя труппы 
Абд-аль-Халима Каракаллы к  
большой литературе. Почему 
именно «Укрощ ение стропти- 
зой»? Ответ на этот вопрос в 
значительной м ере дает уж е 
подзаголовок к  названию ба­
лета: «История всех времен». 
В самом деле, проблема вза­
имоотнош ений м уж чины  и 
женщ ины общечеловечна и по 
сути своей неисчерпаема. Пе­
ренесение ж е  места действия 
на Восток обусловило и спе­
циф ику интерпретации клас­
сического сюжета.

Итак, события спектакля 
разворачиваются на восточ­
ном базаре, в караван-сарае, 
и, конечно ж е , в доме богато­
го купца. Великолепие красок, 
роскош ь колоритной м узы ки—  
ее писали такие известные в 
Ливане ком позиторы , как бра­
тья Рахбани, Марсель Халиф, 
Заки Насиф, М унир Башир и 
д р уги е ,— свежесть, образ­
ность хореограф ии сделали 
балет на редкость празднич­
ным. Что касается непосред­
ственно танцевальной лекси­
ки, то она представляет собой 
подчас неожиданный сплав 
ф ольклорного и элементов 
европейского классического 
танца, современной пластики.

Создание уникального хорео- 
І граф ического языка —  ре­

зультат многолетних творче­
ских поисков Каракаллы,

завоевавшими м еж дународ­
ное признание балетами «Се­
годня, завтра, вчера» (1972 
год), «Тайна одного  чудака», 
«Черные шатры», <сГлоток сла­
вы». Кратко суть балетмей­
стерского  принципа Абд-аль- | 
Халима Каракаллы м ож но  вьн 
разить так: взяв за основу 
пластический рисунок араб­
ских танцев, он затем насы­
щает его  различными элемен­
тами современной и классиче­
ской хореограф ии.

«Укрощ ение строптивой в 
зосточном стиле» —  двухакт­
ный спектакль со стройной 
драматургией, тщательно раз­
работанными характерами, ко ­
торые вдохновенно воплоща­
ю т на сцене артисты труппы. 
Их двадцать шесть, все они 
молоды, симпатичны, отлично 
владеют техникой танца. О со­
бенно ж е  запомнились Зейна 
Эль-Магхраби (Сваха), Айти- 
дал Хайдар (Строптивая), 
Омар Каракалла (М уж  Строп­
тивой), Берт Стиммел (Бога­
тый купец) и Кончите дель 
Кампо (Младшая дочь купца).

Премьера постановки со­
стоялась в Бейруте немногим  
более полугода назад. Затем 
с ней познакомились лондон­
ские зрители. Своеобразную , 
но вполне убедительную ин­
терпретацию  ш експировской 
пьесы с интересом встретили 
на родине драматурга. Понра­
вилась она и москвичам, кото­
рые горячо приветствовали 
ливанских артистов.

Абд-аль-Халим Каракалла 
окончил Л ондонскую  ш колу 
современного танца, ему во 
м н огом  близко направление, 
разработанное известной аме­
риканской танцовщицей, хоре­
ограф ом и педагогом  М артой 
Грэхем. Он хорош о знаком  
также с достижениями рус­
ской и советской хореогра­
фии, которая является для не­
го эталоном.

«Мы счастливы и горды  
тем,—  сказал Абд-аль-Халим 
Каракалла, обращаясь к  чита­
телям «Советской культу­
ры»,—  что получили возм ож ­
ность ещ е раз встретиться с 
близким нам советским зрите­
лем».
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